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Nëtzlech InformatiounenNëtzlech Informatiounen  |  Informations utilesInformations utiles  |  Nützliche InformationenNützliche Informationen

Administration communale de Goesdorf
1, op der Driicht
L-9653 Goesdorf

Tel. | Tél. | Tel.:    +352 83 92 70 - 1
Email | Courriel | Email: commune@goesdorf.luop der Driicht

op der Virstad

op der Driicht
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Fr

Moies
Matin

Morgens

08h30 - 
11h30

08h30 - 
11h30

Zou
fermé

08h30 - 
11h30

08h30 - 
11h30

Mëttes
Après-midi
Nachmittags

13h30 - 
16h30

13h30 - 
16h30*

Zou
fermé

13h30 - 
16h30

13h30 - 
16h30

All zweeten Dënschdegowend vu 16h30 bis 18h30, nëmme mat Rendez-vous.
Chaque 2ième mardi soir de 16h30 à 18h30 uniquement sur rendez-vous.
Jeden 2. Dienstagabend von 16:30 bis 18:30 Uhr nur mit Termin.

*

Ëffnungszäiten | Heures d'ouverture | Öffnungszeiten:

Atelier communal
13, op der Driicht
L-9653 Goesdorf

Tel. | Tél. | Tel.:   +352 83 92 70 - 41

Container fir alt Gezai | Container pour vieux vêtements
Container für Altkleider

Glascontainer | Container pour verres creux
Glascontainer

Gréngschnëttsammelstell | Collecte pour déchets verts
Sammelstelle für Grünschnitt
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80 L 120 L 180 L 240 L 360 L
60 L

(1) 86 € 106 € 147 € 203 € 245 € 332 €
(2) 1,73 € 2,14 € 2,97 € 3,90 € 4,95 € 6,68 €
Ee Forfait vun 12€/Joer muss vun all Stot bezuelt ginn. Dëse gëtt pro Mount verrechent. Une taxe 
forfaitaire de 12€/an est à payer par tout ménage. La facturation se fait par mois. Eine Pauschalgebühr von 
12€/Jahr muss von den Haushalten bezahlt werden. Die Abrechnung erfolgt pro Monat.

(1) taxe fixe par an 
(2) taxe par vidange
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120 L 240 L
60 L

(1) gratis | gratuit* 15 € 45 €
(2) gratis | gratuit* 2,28 € 6,84 €

*   Nëmme wann de Stot eng gro Poubelle huet. Sous 
condition d'avoir une poubelle grise. Unter der 
Bedingung, eine graue Mülltonne zu verwenden.

(1) taxe fixe par an 
(2) taxe par vidange
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120 L 240 L

gratis | gratuit* gratis | gratuit*

*   Nëmme wann de Stot eng gro Poubelle huet. 
Sous condition d'avoir une poubelle grise. 
Unter der Bedingung, eine graue Mülltonne zu 
verwenden.
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*   Nëmme wann de Stot eng  
gro Poubelle huet. 
Sous condition d'avoir une 
poubelle grise. 
Unter der Bedingung, eine graue 
Mülltonne zu verwenden.
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3,60 €

120 L
80 L

Zousätzlech Dreckstuten, déi bei der 
Offallsammlung matgeholl ginn.
Sacs pour déchets supplémentaires, 
ramassés lors de la collecte.
Säcke für zusätzlichen Abfall, die bei 
der Abholung eingesammelt werden.

Mäin Offall - Meng Ressourcen

Application mobile:
• L'utilisateur peut consulter le calendrier des collectes digital à tout moment ;
• L'utilisateur peut programmer des rappels pour les collectes de son choix ;
• Une carte interactive de trouver tous les points de collecte publiquement accessible, que ce soit 

conteneur, une bulle ou un centre de ressource ;
• Un dictionnaire des déchets reprend des conseils utiles concernant l'élimination et le recyclage ;
• En cas d'annulation ou de changement d'une collecte, des notifications push sont envoyées aux 

utilisateurs.

Pour avoir plus de renseignements, n'hésitez pas à consulter le site www.environnement.public.lu
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.
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CONSIGNES DE TRI

BIODéchets VERRE creux vieux papiers emballages

seuLement
biodéchets solides

seulement
verre creux

seulement vieux
papiers propres

seulement emballages vides 
MAX. 5 Litres
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www.sidec.lu www.valorlux.lu 

nouveau

nouveau
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



AEHGD
Aide aux Enfants 
Handicapés du 
Grand-Duché

Kleedercontainer beim Gemengenatelier

307A, rue Woiwer
L-4687 Differdange

info@aehgd.lu

CIGR Wiltz Plus
Centre d’Initiative et de Gestion Régional

Méi Fräiheet am Alter
JoAr

ZELT & MÉI

Der Nachbarschaftsdienst für die Einwohner der Gemeinde Goesdorf. 
Eine Hilfsleistung für Personen ab 60 Jahren und/oder hilfsbedürftige Personen 
(auch vorübergehend).

ANGEBOTENE DIENSTE:

•  Gartenarbeiten 
Rasen mähen, Hecken und Obstbäume schneiden, Unkraut jäten, usw.

•  Sanitärarbeiten 
Verstopfte Abflüsse reinigen, tropfende Wasserhähne reparieren, usw.

•  Instandsetzungsarbeiten 
Rollladen reparieren, Türschloss oder Glühbirne auswechseln, usw.

•  Saisonarbeiten 
Schneeräumdienst, regelmäßiges Rasenmähen, Laub aufsammeln, Grabpflege, usw.

Preise inkl. MwSt.:
• 15 € Stunde / Mitarbeiter • 25 € Mähtraktor / Stunde • 5 € Maschine / Stunde • 5 € Fahrtkosten / Einsatz

CIGR Wiltz Plus Asbl

26, Grand-Rue, L-9530 Wiltz
Tel.: (+352) 26 95 22 1
E-Mail: info@wiltz.cigr.eu
www.cigrwiltz.lu

Arrêt:
19, Duerfstrooss 
L-9644 Dahl
en face de l’école préscolaire

CIGR Wiltz Plus
Centre d’Initiative et de Gestion Régional

Méi Fräiheet am Alter
JoAr

ZELT & MÉI

Der Nachbarschaftsdienst für die Einwohner der Gemeinde Goesdorf. 
Eine Hilfsleistung für Personen ab 60 Jahren und/oder hilfsbedürftige Personen 
(auch vorübergehend).

ANGEBOTENE DIENSTE:

•  Gartenarbeiten 
Rasen mähen, Hecken und Obstbäume schneiden, Unkraut jäten, usw.

•  Sanitärarbeiten 
Verstopfte Abflüsse reinigen, tropfende Wasserhähne reparieren, usw.

•  Instandsetzungsarbeiten 
Rollladen reparieren, Türschloss oder Glühbirne auswechseln, usw.

•  Saisonarbeiten 
Schneeräumdienst, regelmäßiges Rasenmähen, Laub aufsammeln, Grabpflege, usw.

Preise inkl. MwSt.:
• 15 € Stunde / Mitarbeiter • 25 € Mähtraktor / Stunde • 5 € Maschine / Stunde • 5 € Fahrtkosten / Einsatz

CIGR Wiltz Plus Asbl

26, Grand-Rue, L-9530 Wiltz
Tel.: (+352) 26 95 22 1
E-Mail: info@wiltz.cigr.eu
www.cigrwiltz.lu

23 janvier 2024
20 février 2024
12 mars 2024
16 avril 2024

7 mai 2024
4 juin 2024

25 juin 2024
16 juillet 2024

13h15 - 13h55
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Bis zu 750 € für eine einfache Ladestation 
und 1.200 € für eine intelligente Ladestation.

Bis Ende 2024 können Ladestationen mit Beihilfen 
beim Kauf gefördert werden.

Weitere Informationen und die 
Bedingungen für eine Förderung finden 
Sie unter beihilfen.klima-agence.lu.

Jusqu’à 750 € pour une borne de charge 
simple et 1.200 € pour une borne intelligente.

Jusqu’en fin 2024, les bornes peuvent 
bénéficier d’aides à l’achat.

Pour en savoir plus et connaitre 
les conditions d’éligibilité, rendez-vous 
sur aides.klima-agence.lu.

Co-funded by 
the European Union

Conseil indépendant et gratuit : klima-agence.lu • 8002 11 90

Et si recevoir une prime vous donnait accès 
à une borne de charge ?
Was wäre, wenn Sie mit einer Prämie Zugriff 
auf eine eigene Ladestation erhalten würden?
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Mit kleinen 
Veränderungen und 
Anpassungen das 

ganze Jahr über viel 
erreichen!

Energie sparen und Klimaschutz 
gehen Hand in Hand!

Lesen Sie unsere Ratgeber auf 
Oekotopten.lu und entdecken 
Sie, wo Sie Energie sparen 

können

This project has received funding from the European Union’s Horizon 
2020 research and innovation programme under grant agreement N°
845231. The sole responsibility for this content lies with the authors. 
It does not necessarily reflect the opinion of the European Union. 
Neither the EASME nor the European Commission are responsible 
for any use that may be made of the information contained therein.
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Font partie des déchets 
encombrants:
• Canapés ;
• Fauteils ;
• Vieux meubles ;
• Matelas ;
• Tapis-plein ;
• Tapis ;
• etc.

Sont exclus de cette collecte:
• Déchets ménagers normaux 

dissimulés dans des sacs ou 

autres récipients ;
• Papier, carton, déchets 

toxiques, polystyrène expansé 
(styropor) et autres déchets 
recyclables ;

• Verres ;
• Vêtements, textiles et souliers ;
• Fers et autres métaux ;
• Pneus et jantes ;
• Déchets de chantier et de 

constructions (p. ex. pierres, 
briques, poutres, portes, 

fenêtres, liquides de tous 
genre, produits inflammables 
et explosifs) ;

• Appareils électroménagers 
et électroniques (frigidaires, 
congélateurs, télévisions et 
autres appareils multimédia, 
ordinateurs, écrans à tube 
cathodiques, etc.) ;

• Déchets verts

Le container de la 
vous attend le mardi, le 30 avril 2024 et 
le mercredi le 30 octobre 2024 de 07h30 
à 12h30 près de la maison communale à 
Goesdorf, 1, op der Driicht.

Ces produits en quantité ménage sont à destination de 
la                                      :

• Huiles et graisses
• piles et accumulateurs
• peintures, laques et 

solvants
• lampes de toutes sortes
• médicaments et déchets 

médicaux 
• produits cosmétiques
• pesticides et engrais

• produits de nettoyage
• bombes aérosols
• produits bitumineux
• supports de données et 

d’impression
• petits appareils 

électroménagers
• extincteurs, bouteilles de 

gaz (ménage)

Pour de plus grandes quantités de produits tels qu’en 
cas de déménagement ou de videmaison, vous pouvez 
demander le service de prise en charge.

www.sdk.lu

59, rue du Bois
L-4795 Linger

Tél. : +352 50 77 74

Compte bancaire:
BILL
LU86 0024 1450 2320 0000

Consignes pour la collecte 
des déchets encombrants



1 Sa
Sa 17 Mé

Lu

2 So
Di 18 Dë

Ma

3 Mé
Lu 19 Më

Me  

4 Dë
Ma 20 Do

Je  

5 Më
Me  

21 Fr
Ve

6 Do
Je  

22 Sa
Sa

7 Fr
Ve 23 So

Di Nationalfeierdag

8 Sa
Sa 24 Mé

Lu

9 So
Di 25 Dë

Ma

10 Mé
Lu   26 Më

Me

11 Dë
Ma 27 Do

Je  

12 Më
Me   28 Fr

Ve

13 Do
Je    29 Sa

Sa

14 Fr
Ve 30 So

Di

15 Sa
Sa

16 So
Di

Ju
ni

Ju
ni
  ||  J

ui
n

Ju
in
  

Sc
ho

ul
va

ka
nz

en
 

Va
ca

nc
es

 sc
ol

ai
re

s
Sc

hu
lfe

rie
n

Su
pe

rd
re

ck
sk

ës
ch

t
(C

on
ta

in
er

 G
em

en
g)

Su
pe

rd
re

ck
sk

ës
ch

t
(H

au
s-

zu
-H

au
s)

Sp
er

rm
ül

l *
Dé

ch
et

s e
nc

om
br

an
ts

Sp
er

rm
ül

l

Kl
ee

de
rs

am
m

lu
ng

Vi
eu

x 
vê

te
m

en
ts

Al
tk

le
id

er
sa

m
m

lu
ng

PM
C 

Va
lo

rlu
x

Bi
o 

O
ffa

ll
Dé

ch
et

s o
rg

an
iq

ue
s

Bi
oa

bf
al

l

Gl
as

Ve
rr

e 
cr

eu
x

Gl
as

Bl
o 

Po
ub

el
le

Po
ub

el
le

 b
le

ue
Bl

au
e 

To
nn

e

Gr
o 

Po
ub

el
le

Dé
ch

et
s m

én
ag

er
s

H
au

sh
al

ts
ab

fä
lle

*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Ihr Label für nachhaltige  
Produkte in Luxemburg

Rinse-off 
Produkte

Aufladbare Akkus
und Ladegeräte

Leuchtmittel (Lampen) 
und Leuchten

Schul- und 
Büromaterial

Farben, Lacke
und Lasuren

Wasch- und 
Reinigungsmittel

Hygiene-
papiere

www.shop-green.lu
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



15, rue de Lultzhausen

L-9650 Esch-sur-Sûre

Tel. :  +352 89 93 31 - 1

Email : info@naturpark-sure.lu

www. naturpark-sure.lu

www.natura2000.lu

vers le site internet :
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Schoulufank: 16. September 2024
Rentrée scolaire : 16 septembre 2024 

BACK TO 
SCHOOL
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Demande d'une aide financière 
pour l'efficacité énergétique 
et les énergies renouvelables

Une aide financière peut être demandée pour les acquisitions et installations sur le territoire de la 
commune de Goesdorf suivantes:

A) Mesures de rénovation énergétique et de l’utilisation 
rationnelle de l’énergie et des ressources naturelles :

1.  Isolation thermique extérieure ou intérieure des murs 
extérieurs d’une habitation existante.

2.  Isolation thermique des murs contre sol ou zone non 
chauffée d’une habitation existante.

3.  Isolation thermique de la toiture ou de la dalle 
supérieure contre une zone non chauffée d’une 
habitation existante.

4.  Isolation thermique de la dalle inférieure contre une 
zone non chauffée d’une habitation existante.

5.  Remplacement des fenêtres et porte fenêtres d’une 
habitation existante.

6.  Installation d’une infrastructure pour la collecte d’eau 
de pluie.

B) Utilisation des sources d’énergies renouvelables :
1.  Installation de capteurs solaires photovoltaïques.
2. Installation de capteurs solaires thermiques.
3. Installation de pompes à chaleur géothermiques.
4.  Installation d’un chauffage central à granulés de bois 

(Pellets), à plaquettes de bois (Hackschnitzel) ou à 
bûches (Scheitholz).

C) Utilisation des appareils électroménagers :
1.  Réparation d’appareils électroménagers par une 

entreprise inscrite au registre de commerce.

D) Efficience du chauffage :
1.  Contrôle unique de l’efficacité énergétique  

(« Heizungscheck »).
2.  Remplacement d’un ancien circulateur chauffage par 

une pompe à haute efficacité énergétique  
(IEE ≤ 0.23).

3. Équilibrage hydraulique.
4.  Isolation des conduites d’eau chaude et du chauffage.
5. Bonus si les mesures D2, D3 et D4 sont combinés.

E)  Mobilité douce :
1.  Achat d’un vélo ou d’un cycle à pédalage assisté 

(Pédelec/max. 0,25kW et 25km/h).

F) Réduction des déchets :
1.  Achat de couches lavables et/ou consultation 

professionnelle pour l’utilisation de couches lavables.

Plus d'informations ainsi que le formulaire pour la demande d'une aide 
financière peuvent être trouvés sur le site internet www.goesdorf.lu
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Nohalteg Krëstdagsunhänger

Dir braucht:Dir braucht:

   Eidel Tüb Tomatepüree     Eidel Tüb Tomatepüree  
oder Moschteroder Moschter

  Schéier  Schéier

  fest a mëll Ënnerlag  fest a mëll Ënnerlag

  Läffel  Läffel

  Bläistëft oder Bic  Bläistëft oder Bic

  Fuedem  Fuedem

Virsiichteg de Stopp an d’Enn vum eidelen Tüb ofschneiden. Virsiichteg de Stopp an d’Enn vum eidelen Tüb ofschneiden. 
Schneit d’Mëttelstéck vum Tüb op a wäscht all Liewensmët-Schneit d’Mëttelstéck vum Tüb op a wäscht all Liewensmët-
telreschter grëndlech of.telreschter grëndlech of.

Setzt d’Metall op eng zolidd Uewerfläch (zum Beispill eng Setzt d’Metall op eng zolidd Uewerfläch (zum Beispill eng 
Plack aus Holz oder Steen) an dréckt et mat engem Läffel Plack aus Holz oder Steen) an dréckt et mat engem Läffel 
ganz glat.ganz glat.

1.1.

3.3. 4.4.

Upcycling
-Iddi

2.2.

Zeechent déi gewënschte Formen (Stär, Mound Zeechent déi gewënschte Formen (Stär, Mound 
oder Krëstbeemchen) op d’Metall a schneit se aus. oder Krëstbeemchen) op d’Metall a schneit se aus. 
Opgepasst, d’Metall ka schaarf Kanten hunn.Opgepasst, d’Metall ka schaarf Kanten hunn.

Leet den Unhänger op eng méi mëll Ënnerlag aus Kork oder Kartong. Leet den Unhänger op eng méi mëll Ënnerlag aus Kork oder Kartong. 
Benotzt e Bläistëft oder e Bic fir verschidde Musteren op de Réck ze Benotzt e Bläistëft oder e Bic fir verschidde Musteren op de Réck ze 
drécken. Dës bilden dann op der viischter Säit e Relief. Stiecht e Lach drécken. Dës bilden dann op der viischter Säit e Relief. Stiecht e Lach 
an den Unhänger an zitt e Fuedem derduerch fir en opzehänken.an den Unhänger an zitt e Fuedem derduerch fir en opzehänken.
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



D’Gemeng 
Géisdref wënscht

Iech schéi 
Feierdeeg an ee 
gesond neit Joer

2025



1 So
Di 17 Dë

Ma

2 Mé
Lu 18 Më

Me  

3 Dë
Ma 19 Do

Je  

4 Më
Me  

20 Fr
Ve

5 Do
Je  

21 Sa
Sa

6 Fr
Ve 22 So

Di

7 Sa
Sa 23 Mé

Lu  

8 So
Di 24 Dë

Ma

9 Mé
Lu   25 Më

Me Chrëschtdag

10 Dë
Ma 26 Do

Je Stiefesdag

11 Më
Me   27 Fr

Ve

12 Do
Je  28 Sa

Sa

13 Fr
Ve 29 So

Di

14 Sa
Sa 30 Mé

Lu

15 So
Di 31 Dë

Ma

16 Mé
Lu

De
ze

m
be

r
De

ze
m

be
r | |

  Dé
ce

m
br

e
Dé

ce
m

br
e  

Sc
ho

ul
va

ka
nz

en
 

Va
ca

nc
es

 sc
ol

ai
re

s
Sc

hu
lfe

rie
n

Su
pe

rd
re

ck
sk

ës
ch

t
(C

on
ta

in
er

 G
em

en
g)

Su
pe

rd
re

ck
sk

ës
ch

t
(H

au
s-

zu
-H

au
s)

Sp
er

rm
ül

l *
Dé

ch
et

s e
nc

om
br

an
ts

Sp
er

rm
ül

l

Kl
ee

de
rs

am
m

lu
ng

Vi
eu

x 
vê

te
m

en
ts

Al
tk

le
id

er
sa

m
m

lu
ng

PM
C 

Va
lo

rlu
x

Bi
o 

O
ffa

ll
Dé

ch
et

s o
rg

an
iq

ue
s

Bi
oa

bf
al

l

Gl
as

Ve
rr

e 
cr

eu
x

Gl
as

Bl
o 

Po
ub

el
le

Po
ub

el
le

 b
le

ue
Bl

au
e 

To
nn

e

Gr
o 

Po
ub

el
le

Dé
ch

et
s m

én
ag

er
s

H
au

sh
al

ts
ab

fä
lle

*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.
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